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OBSAH EDITORIAL

Jana Horáková

Ty pomyslné misky vah! Jak v novém 
roce a v novém roèníku Plže vše zvlád-
nout k dosažení harmonie? Plž má no-
vou obálku, nová je rubrika Stanislava 
Bukovského, která pøedstavuje – øeèeno 
s nezbytnou nadsázkou – „veskrze ne-
korektní standard“. I nadále zùstávají       
i jeho Postpravdy. Spolu s nimi samo-
zøejmì i klasické rubriky, které nás pro-
vázejí od prvního èísla Plže. V Poezii 
uvádíme Petra Šváchu, kterému k jeho 
nekulatým, ale úctyhodným narozeni-
nám pøejeme mnoho zdraví i další tvùrèí 
invence. V Próze se po letech vracíme 
k Ondøeji Holému: pøed patnácti lety 
publikoval (naposledy) na Mladém 
Západu, nyní už se prý psaní nevìnuje, 
ale s múzami je coby hudebník stále 
kamarád. Uvádíme jeho dvì povídky      
s motivem hrnku kakaa, jenže každá  
má jiný kalibr. Daniel Mikeš má na jed-
né misce vah svou osobitou skoropoezii, 
na té druhé je recenze Ladislavy Leder-
buchové. Kam ale ukazuje jazýèek? 

Do Hádovy øíše vedou vzpomínky 
Vladimíra Novotného: z pozapomenu-
tých knih pøipomíná prózu Ve službách 
císaøe a krále od Jany Janusové. Ta 
v Plži nikdy nepublikovala, zatímco Lu-
boš Vinš (Zvonce konce) býval jedním 
z jeho kmenových autorù. Na prozaic-
kou prvotinu Markéty Jansové, právì 
vydanou v edici Ulita, upozoròuje Jitka 
Prokšová. Ivo Fencl reflektuje další titul 
z posledního roèníku dané edice, a to 
Prapøíbìhy Evy Válkové, uvážlivý Martin 
Liška pøichází se zajímavými pohledy na 
knihu Radovana Lovèího Soutìž.

A tak je v novém roce stále nìco pøi 
starém – jistoty zùstávají a nìco nového 
vzniká, nìkde vážnosti ubývá, jinde 
závažnosti pøibude. A� se i vám, milí 
ètenáøi, daøí nacházet svoji rovnováhu    
a harmonii. A Plž vám i v roce 2026 bu-
diž spolehlivým prùvodcem regionální 
literární scénou. 
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POEZIE

PETR ŠVÁCHA

Slova
MÙJ ÈAS
je zatím anonymní
Tiká v mé krvi
nesourodé okamžiky zapisuje

Až povyroste
první jarní bouøkou s ním projdu

Urèitì nezcepení
ani neuteèe...

Je dobré umìt bleskùm se uhýbat
utrženou skálu pøeskoèit
rozvodnìný potok pøeplavat
. . .

Tohle všechno popsali už jiní...

Rozsvìcím dùm
proti tmì a proti dešti

Hledám svùj èas...

A jeho otisky nacházím
pøímo ve své tváøi

BIBLICKÉ VÝJEVY
pøehazuji z místa na místo
jako jarmareèní kulisy

Který kus jsme vèera hráli?
Který budeme hrát dnes?

A postavy kým obsadíme?

Texty poezií doplnil už 
Ezra Pound
Mohu tedy v klidu vyèkat do 
                                         zvonìní –
pak jen masku nasadím
a na jevištì vbìhnu zadním 
                                          vchodem

Pøeme se právì o velikost básnì
a o globálnost slov
Zámìrnì vynecháváme pak zmínky
o zlovùli mocných

KAMENY OTÁZEK
dopadají na hlavy potentátù

Kdy Kde Kdo
a proboha Proè?

To nebylo divadlo
co prohnalo se ulicemi!
Odpovìï však nepøichází
ba ani nepøijde...

Hlavnì že krev
neprosakuje zemí ani dìjem
Kosti srostou
stejnì jak dlažba na ulici

Ale pamì�?

SVÌT
zadrátovaný
prošpikovaný pozorovatelnami
válkami pøeoraný
obletovaný družicemi
i jinými poletuchami
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Myšlenka
prozatím žádná...

A nìkde pod Eiffelovou vìží
Gautier Capuçon
smyècem uhlazuje Hymnu lásky

Posloucháme s napìtím
i vdìkem
. . .

Svìt je naklonìný
a kulhá

Capuçon ho tedy podkládá
osvìdèenými tóny
(stejnì jako já komodu podkládám
Jiráskovými spisy)

MAJITEL MRAKODRAPU
velí k ofenzívì
k hledání neobjevených katakomb
k hledání pokladù
na podnose servírovaných

Plazíme se tedy
uchem k zemi
a odposloucháváme minulá staletí...
Strach se klene nad námi
jak olovìná duha
kolorovaná pastelkami

Èas je pomatený –
budoucnost stala se minulostí
minulost pøítomností

Opilci nesou fábory

hesla pak sebevrazi...

ZAMYKÁM ZA SEBOU
nepatøièná slova
výkøiky davu
kulometná hnízda

Ani se neohlížím

Vìøím že narazím 
(a bude to nìkde u smírèího kamene)
na paprsek nadìje

Nastavím mu svou hruï
i víru

Kde dosud rostl jen pelynìk
zahlédnu šalvìj
a nakonec i mátu
. . .

Pøitom se snažím nevidìt
že i tady zemí prosakuje krev...

NEPØÍSLUŠÍ MI
okusovat slova jak èerv
uždibovat
olamovat
okrašlovat
novým významem vyplòovat
ze zbytkù nové vìrouky stavìt

Jsem pouhý hlasatel slov
orámovaný vìkem
zemskými souøadnicemi
a osobitou vírou

By� snažím se osud napravovat
nenapravuji pøitom slova

Ta vždy respektuji
a do koneèkù nehtù vnímám

Slova jsou mùj život
mé vìèné trápení
i síla
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PRÓZA

ONDØEJ HOLÝ

Dvakrát kakao

NAPSALA JSI MI
køídou na noèní oblohu
že radost a nadìje
upadly v nemilost mocných

Odepsal jsem ti
že kdykoli zabloudíme
jsme o to zranitelnìjší

Proto zdi básnìmi vyztužujeme 
a stropy podpíráme
Beethovenovými tóny

Budoucnost je mlha
stoupající ze Sokratových úst

Utìsòujeme tedy okna
i oèi
i mysl...
. . .

A jednou všichni vstoupíme
nazí
do téže rozbouøené øeky

SLOVA NELŽOU
Lže mluvèí
a vy mu nasloucháte!

Slova jsou perly
které navlékáme
do skvostného náhrdelníku
Nebo je po cestách trousíme
jako drahokamy

Slovo neuhne
slovo nezradí...

Jen tehdy se ho dotknout mùžeš
jsi-li sám èistý
a rovný
pro báseò pøedurèený

My co jsme pøežili Guttenberga
a Mergenthalera
Manuzia a Garamonda
všech slov si vážíme
ze slovníkù je vysvobozujeme...

Pak posbíráme ta nejlepší
a verše z nich modelujeme

PUNTÍKOVANÝ HRNEK
Venku zaèínalo být rušno. Lidé startovali svá studená auta a odjíždìli do 

práce. Jiní lidé venèili své psy a neuklízeli po nich. Další lidé doma dopíjeli 
kávu a dojídali vloèky s vlákninou. Nìkdo jedl ty skoøicové, nìkdo jedl ty od 
zajíce, nìkdo nemìl moc penìz, a tak si koupil zlevnìné neznaèkové 
v supermarketu. Ale všichni jedli ty vloèky. Nikdo pøece nezaène den bez 
poøádné porce vloèek s mlékem. Všichni jedli vloèky.

Ona také. K vloèkám popíjela kakao znaèky Granko. Pila ho z oby-
èejného zeleného hrnku, ale toužila po tom puntíkovaném. „Když pošlete 
deset etiket od balení vašeho Granka, pošleme vám domù originální 
hrneèek,“ slyšela v reklamì. „Granko nejlíp chutná z puntíkovaného hrnku.“ 
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„Když vypijete Granko po ránu z našeho hrnku, jste ochránìni celý den 
proti nepøíznivým vnìjším vlivùm.“ Tak hned druhý den zašla do marketu     
a koupila rovnou deset balení. Urèitì tìch hrnkù není moc, musí si pospí-
šit. Každý rozumný èlovìk pospíchá, aby ho mìl. Pracovala jako skladnice 
v obchodì a vìdìla, že když se na leták k nìjakému výraznì zlevnìnému 
zboží napíše „do vyprodání zásob“, mají jich v zásadì jenom pár kusù.    
Tak s tím krásným hrneèkem to musí být podobné. Pøece ti výrobci nejsou 
hloupí a nebudou takovou vìc dávat každému moulovi. Dostane ji jenom 
ten, kdo si ji opravdu zaslouží. Ona si myslela, že taková je. Právì ona       
a žádná jiná. Luxusní hrnek pro luxusní dámu. Právì tak to je.

Obálku s tìmi etiketami poslala vèera v poledne. Od té doby je pøíšernì 
nervózní a nemùže se ho doèkat. Celou noc prokoukala do stropu. Plá-
novala sice, že si nechá o hrnku zdát nìjaký pìkný sen. Pøemýšlela o tom, 
ale došlo jí, že nemùže stoprocentnì vìdìt, o èem sen bude. Mùže se jí 
zdát nìjaká hloupost nebo se jí nemusí zdát také vùbec nic. Z té myšlenky 
mìla husí kùži. Na ten hrnek myslela poøád a pøedstava, že by spala, a tím 
pádem ho úplnì vynechala ze svých plánù, jí pøišla naprosto absurdní, 
skoro až zrùdná. To mu pøeci nemùže udìlat, co by si pak pomyslel? Tøeba 
by se na ni vykašlal a poslal by se balíèkem k nìjaké jiné ženì. K nìjaké 
jiné, co po nìm také touží.

„Coura, coura, hnusná coura…,“ vykøikla najednou. „Žádná mi tì nevez-
me, žádná coura mi tì nevezme…“

Po dvou minutách se uklidnila, dopila kakao z toho odporného zeleného 
hrnku a pustila se do zbytku vloèek. Uvažovala, co bude celý den dìlat.  
Byl sice ètvrtek, ale vzala si volno. Mohla by mu tøeba pøipravit nìjaké 
pøekvapení. Bude urèitì rád. Ukáže mu, jak ho miluje, jak jí na nìm záleží. 
Jedla a dychtivì pøemýšlela o uvítacím pøekvapení pro jejího sladkého 
miláèka.

Venku bylo už všechno v plném proudu. Pøeplnìné tramvaje jezdily 
v ranní špièce. Auta jezdila sem a tam a pokaždé je øídil nìkdo jiný. Každý 
z tìch lidí pospíchal, v oblièeji mìli výraz plný plánù a povinností na tento 
den. Nìkdo musel jít do školy, nìkdo musel jít pozdì do práce (nìkdo se 
na to všechno díval) a nìkdo toužil po puntíkovaném hrnku.

ŠPINAVÍ HOLUBI, DOBRÉ KAKAO
Sedìl v bílém županu a pozoroval špinavé holuby na protìjší øímse 

domu è. 25. Bylo jich tam snad patnáct nebo šestnáct, šedých a utahaných 
ptákù snících o rohlíku. Drobnì ospale vrkali, probouzeli se stejnì jako celé 
mìsto. Právì pøicházel nový den s nabídkou nových možností a starých 
problémù. On vìøil, že dnes je dobrý den, dnes to dokáže, cítil to. Bydlel 
v bytì klasické rodinné velikosti. Bydlel tu celý život a bydlel tu sám. Už je 
to tøi roky, co mu zemøela matka.

„Jdu jenom nakoupit, zlato. Udìlám ti dobrou veèeøi,“ øekla.
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„Ano, mami…“
Pak zabouchla dveøe. Ten, co to vidìl, øekl, že „tam šla nìjaká ženská, 

nesla si tašku, igelitku z Tesca, no a jel taxík a asi ji nevidìl nebo co…“ 
Pohøeb se konal za pøítomnosti jeho, sousedky a dvou kamarádek ze 
školní jídelny, kde pracovala. Krátký obøad. Oni dva nikdy nemìli moc 
pøátel. Nebylo to tím, že by byli nìjací protivní nebo nepøátelští. Zkrátka 
mìli jeden druhého a tak jim to vyhovovalo. To se obèas stává.

Pøešel ke sporáku a udìlal si kakao. (Mìl svùj hrnek, který dostal od 
mámy k narozeninám pøed ètyømi roky. Bylo na nìm napsáno „Dobré    
ráno, zlato“. Tohle byla vìta, která ji pøesnì charakterizovala. Vždy øekla 
“Dobré ráno, zlato“ a vždy dìlala to nejlepší kakao.) Vrátil se k oknu a díval 
se ven. Všechno už bylo v plném proudu. Pøeplnìné tramvaje jezdily v ran-
ní špièce. Nìkdo šel do školy, nìkdo šel pozdì do práce (nìkdo se tìšil na 
puntíkovaný hrnek) a nìkdo se na to díval z okna.

Dnes už to zvládne. Tahle vìta se mu v mysli poøád opakovala. Vèera 
veèer si nastavil budík na 1:00. Pøipravil si šroubovák a šel spát kolem 
desáté. Budík ho spolehlivì probudil. Vylezl z postele v proužkovaném 
pyžamu a strèil nohy do domácích baèkor. Vstal z postele, z noèního stolku 
si vzal šroubovák a šel ke dveøím svého bytu. Odemkl je, pomalu otevøel     
a vykoukl opatrnì ven. Ticho. Nikdo tam nebyl. Mírnì si oddychl. Vylezl 
z bytu a udìlal svou práci. Za pìt minut se vrátil zpátky se šroubovákem 
v jedné ruce a se tøemi šrouby v druhé.

Venku bylo krásnì. Pustil si rádio. Èeský rozhlas, ten byl jeho oblíbený. 
Hráli nìjakou písnièku s textem:

øíkali, neboj se
holky na klínì,
kdo nezkusí, ten nepozná,
co mùže se stát, mùže se stát...
„Neboj se holky na klínì, ha…,“ ušklíbl se. Co se týèe zkušeností se 

ženami, tak tìch opravdu nemìl moc. Od té doby, co žije bez mámy, mìl 
pouze dvì schùzky. Na každé z tìch schùzek se od svých potencionálních 
partnerek nìco nového dozvìdìl. Obì si je pojmenoval podle toho, co mu 
øekly. První se jmenovala „jsem rozvedená, ale myslím, že to s ním dám 
zase dohromady“. A jméno druhé bylo: “jsi fajn kluk, fakt fajn… opravdu,“ 
pak øekla, že si jde zatelefonovat a už jí nikdy nevidìl. Nevìdìl, èím to je. 
No dobøe, není ten nejhezèí a nejzábavnìjší kluk ve mìstì, ani není boha-
tý. Ale prùmìrní lidé mají snad taky šanci nìkoho najít. Právì proto, že jsou 
prùmìrní, tak by ta šance mìla být velká. Okolo prùmìru se vždycky 
pohybovalo hodnì lidí.

Podíval se na hodinky – 8:06. Ano, už je èas. Otevøel svou skøíò. Sundal 
si pyžamo. Oblékl si tmavì modré džíny a zelené vytahané triko. V pøedsíni 
obul boty a vyšel pøed byt.  Zamknul. Popošel dva metry. Stál pøed zábrad-
lím. Rozklepal se. Vzápìtí zaèal sám sebe potichu uklidòovat. Bezpeè-
nostní šroubky pøece v noci odšrouboval. 
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Jáøku, proè vlastnì ne?
DANIEL MIKEŠ

PLŽ SMAJLÍK

JÁØKU, JEDINÌ SEKRETÁØKU

… NECHCI BYLINKÁØKU
… ANI HOKYNÁØKU
… NATOŽ TAJNÙSTKÁØKU

… V ŽIVOTÌ PREFERUJI JEDINÌ SEKRETÁØKU

… NECHCI MASTIÈKÁØKU
… ANI HOSPODÁØKU
… NATOŽ BORDELÁØKU

… ÚPLNÌ TAJÍ SE MI DECH KDYŽ VIDÍM SEKRETÁØKU

… NECHCI VETERINÁØKU
… ANI REVOLUCIONÁØKU
… NATOŽ PLETICHÁØKU

…  DO ŽIVOTA JEDINÌ – SEKRETÁØKU

… NECHCI ZUBAØKU
… ANI CUKRÁØKU
… NATOŽ LICHVÁØKU

… KDO OVLÁDÁ STENOTYPISTIKU
… NEBO TÌSNOPIS
… CHCI PROSTÌ JEDINÌ SEKRETÁØKU

… NECHCI SVAÈINÁØKU
… ANI METAØKU
… NATOŽ INTRIKÁØKU

… JSEM FAKT HOTOVEJ KDYŽ VIDÍM – SEKRETÁØKU

… NECHCI SPOJAØKU
… ANI PLETAØKU
… NATOŽ SMOLAØKU
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… NEMÙŽU SKORO MLUVIT KDYŽ VIDÍM SEKRETÁØKU

… NECHCI REKVIZITÁØKU
… ANI KUCHAØKU
… NATOŽ PROLETÁØKU

… V BRÝLÍCH, PODPATCÍCH A KOSTÝMKU JEDINÌ – SEKRETÁØKU

… NECHCI STAVAØKU
… ANI PARUKÁØKU
… NATOŽ PANIKÁØKU

… ADORUJI JEDINÌ SEKRETÁØKU

… NECHCI BACHAØKU
… ANI SOCHAØKU
… NATOŽ PUNTIÈKÁØKU

… UŽ JSEM ROZHODL
… JÁØKU – CHCI JEDINÌ – SEKRETÁØKU

… NECHCI KVÌTINÁØKU
… ANI PRIMÁØKU
… NATOŽ MISIONÁØKU

… CHCI LÍBAT JENOM SEKRETÁØKU

… NECHCI CVOKAØKU
… ANI LYŽAØKU 
… NATOŽ SAMOTÁØKU

… VEZMU SI ZA ŽENU JEDINÌ – SEKRETÁØKU

… NECHCI LÉKAØKU
… ANI NOVINÁØKU
… NATOŽ LHÁØKU

… BYLA VŽDYCKY MÙJ VELKÝ SEN 
… BEZ SEKRETÁØKY NEUMÍM SI PØEDSTAVIT
… ANI NOC ANI DEN…

… PARDON

… OMLOUVÁM SE
… UŽ MUSÍM PROMIÒTE UTÉCI VEN
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… ASI JE VÁS TADY NA MÌ 
… SEKRETÁØEK MOC
… ÚPLNÌ MI Z TOHO ZAÈALO BUŠIT SRDCE
… A TAK SE S VÁMI LOUÈÍM 
… PØEJI DOBRÝ DEN A DOBROU NOC

RÁD SE V ZEMI RÝPU

ZASADÍM SI LÍPU
RÁD SE V ZEMI RÝPU
PRO VLAST   PRO VLAST   PRO VLAST

ZASADÍM SI RÙŽI
PRO TEBE   PRO TEBE   PRO TEBE
I S OSTATNÍMI MUŽI
PRO VÁS   PRO VÁS   PRO VÁS

ZASADÍM SI TULIPÁN
ZKUŠENOSTMI ZASYPÁN
A S OMLUVOU
PRO NÌ   PRO NÌ   PRO NÌ

ZASADÍM SI MAGNOLII
ASI TROCHU V EUFORII
PRO KRÁSU   PRO KRÁSU   PRO KRÁSU

ZASADÍM SI BLAHOÈET
JAK JSEM KDYSI V KNIHÁCH ÈET
PRO SEBE   PRO SEBE   PRO SEBE 

ZASADÍM SI KARAFIÁT
KLATOVSKEJ ŽÁDNEJ PLAGIÁT 
DO KLOPY   DO KLOPY   DO KLOPY 

A NA TO JSEM SI DUP
ZASADÍM SI DUB
PRO HOUBY   PRO HOUBY   PRO HOUBY

ZASADÍM SI LUSKY
KLÍÏO PÍÏO RUSKÝ
PRO MÍR   PRO MÍR   PRO MÍR
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ZASADÍM SI MORUŠI 
PRO KLID  
NA DUŠI   NA DUŠI   NA DUŠI 

ZASADÍM SI V KLIDU KONOPÍ
TO VŠICHNI JISTÌ POCHOPÍ
PRO ZDRAVÍ   PRO ZDRAVÍ   PRO ZDRAVÍ 

ZASADÍM SI LUÈNÍ KVÍTÍ
TAK JAK TO MÉ SRDCE CÍTÍ
PRO LAASKU   PRO LAASKU   PRO LAASKU 

… NO A TEÏ JE JEN NA KAŽDÉM JEDNOTLIVCI
… NA KAŽDÉM Z VÁS
… CO SI KDO ZASADÍTE

PRO ŽIVOT   PRO ŽIVOT   PRO ŽIVOT

Bylo, nebylo, bude, nebude
STANISLAV BUKOVSKÝ

POSTPRAVDY

Jak èas plyne, mìní se, co se zdálo být nemìnné, upouští se od toho, 
co se zdálo být dùležité, je, co nebylo, co bylo, není. Co bude? Jako se 
zaèínají pohádky slovní høíèkou „Bylo, nebylo“, budoucnost lze pøedpoví-
dat stejnì nejistým „Bude, nebude“. Takže se nalézáme mezi minulostí,   
jež byla a nebyla, a budoucností, která bude a nebude. Staré èasy byly,      
èi nebyly zlaté? 

Pøedpokládejme, že panenky v širokých sukýnkách s kropáèem na ven-
kovské pøedzahrádce èi se srpem na louce nebo s holoubkem v náruèí    
na kresbách Mikoláše Alše jsou obrázkem zlatých èasù. Na Alšovì kresbì 
ale také vidíme vandráka, co si pobrukuje: „Roztrhané kalhoty, vítr do nich 
fouká, budu si je zašívati, pavouk nitì souká.“ A je po zlatých èasech. 
Bedøich Smetana z prostonárodní písnièky Koèka leze dírou, pes oknem 
stvoøil národní klenot Má vlast. Dnes už koèky dírou a psi oknem nelezou, 
dnes spí s páníèky v posteli. V dobách, kdy koèky lezly dírou a psi oknem, 
pokud se utrhli ze øetìzu, jímž byli upoutáni na dvoøe k boudì, mìli psí 
život. Jak pejskové a koèièky, tak i lidé žijí dnes dvakrát tak dlouho než 
tehdy.



11

Smetana sám také nemìl ve starých zlatých èasech zrovna lehký život. 
Kromì všelikých protivenství, jimž byl vystaven, trpìl zdravotnì, protože 
lékaøská péèe za jeho života nebyla zdaleka na takové úrovni, jako je          
v dnešních, ne zrovna idylických èasech. V tìch starých èasech musely 
rozkošné panenky umìt uøíznout kohoutovi hlavu a pøipravit z nìj chutnou 
slepièí polévku a kohoutí peèínku. To dnešní panenky jsou mnohem útlo-
citnìjší. Nebylo by slušné se pøed nimi o zabíjení zvíøat by� jen zmiòovat. 
Zabíjaèka zní v uších souèasníkù skoro stejnì hroznì jako vražda. Pøitom 
jak poetické je vyprávìní Františka Nepila o zabíjaèce, bìžnì praktikované 
za onìch èasù. A jak roztomilé jsou obrázky Josefa Lady Zabíjaèka a Hos-
podská rvaèka. Nevadí, že pøi takové rvaèce mohly praskat lebky a lámat 
se údy. Patøilo to k folklóru, tak co.

Kongeniální dílo Jaroslava Haška a Josefa Lady, text a ilustrace knihy 
Osudy dobrého vojáka Švejka, jsou jedna velká legrace. Ve skuteènosti   
asi tìm, co v ní válèili, moc do smíchu nebylo. Nìkteøí mají za to, že Vel- 
kou válkou, v níž se Švejk tak vyznamenal, staré zlaté èasy vzaly za své.        
Ale teï se nám zaèíná zdát, že v meziváleèném období z nich pøeci je- 
nom nìco zbylo. Nyní bychom spíš souhlasili s tím, že definitivní teèku za 
zlatými èasy udìlala druhá svìtová válka. Ale my staøí dokonce zaèínáme 
vzpomínat na své dìtství a mládí jako na idylu v mezích dobou daných 
možností.

Moc hezky Svatopluk Èech popsal v eposu Václav Živsa v promluvì sta-
rušenky Marty, jak dochází ve vzpomínkách k pozlacování mizejících èasù:

Dnešní svìt se chlubí, že mu jasnìji osvìta záøí; 

však za to – vìøte, pane – v dobì zašlé víc bylo krásy. 

Kvetly pohádky zlaté v chat selských jizbì nizouèké,

když ledovým šperkem zima krov jim vìnèila bílý,

když v nich praskal oheò, kolovrátek družnì vrèíval.

S vesnou dìtských her se probouzely závody plesné

v kráse pøerozmanité, kola dìvèat víøila trávou,

zpìv tu slyšels, øíkadla stará bez poètu a konce,

všechno ryzí, hezké, vykvetlé z pùdy našinské –

tak sobì hrát neumí již drobná cháska nynìjší,

chudne a bledne její též zábava dob churavostí,

a kde co zùstalo pøec, pel èerstvý jistì tu setøen.

Nìco asi na tom bude, avšak lord Byron pravil: „Každá doba, když 
pomine, je hezká.“ A Franklin Pierce Adams dokonce øekl: „Staré dobré 
èasy jsou výrazem špatné pamìti.“ A tak nevím, zda zlaté èasy už byly,      
èi právì jsou, nebo teprve budou. Nebo taky zda byly a nebyly, zda jsou      
a nejsou, zda budou a nebudou.
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VHRSTI

ILUSTROVANÉ ZBYTEÈNOSTI

Yesterday

Píseò Yesterday se pùvodnì jmenovala 

Míchaná vejce.

• Paulu McCartneymu se melodie údajnì zdála ve snu, a když se 

probudil, bìžel si ji zahrát na piano, aby ji nezapomnìl.

• Nìkolik mìsícù pak chodil za lidmi v hudební branži a ujiš�oval se, 

že je melodie pùvodní a nikde ji podvìdomì neodposlechl.

• Bìhem této doby nemìla melodie text, a tak v ní místo pozdìjšího 

„yesterday“ zpíval „scrambled eggs“.

• Nakonec píseò otextoval na dovolené v Portugalsku.

• Podle anket MTV, BBC Radio 2 nebo MTV mezi hudebními 

experty i posluchaèi je Yesterday nejlepší skladbou 20. století.
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Básnì jedna báseò
STANISLAV BUKOVSKÝ

VESKRZE NEKOREKTNÍ STANDA/RD

xxx

Trochu srandy
od Standy
sem tam rým.
Tak nevím.

xxx

Celý život
visí život
na vlásku.
Drž vlásku.

xxx

Pohlaví
je nebaví
lepší je být to.
Jitrnice jelito.

xxx

Básníci mladíci
jsou plni emocí
básníci staøíci
jsou plni nemocí.

xxx

Mladost
radost.
Chlast slast.
Zvonec
konec.

xxx

Za našich mladejch let
bejval svìt jako kvìt
teï hleï vpøed ne zpìt
den po dni za rokem rok
dám na to krk
co krok že pokrok.

xxx

Už mì síly opouštìjí
jako krysy tonoucí loï
už jen èekám kdy mì zavolají
všeho nech a pojï.
Nevolají neèekám.
Spìchat není kam.

xxx
 
V trávì rostly ètyølístky
obèas pìtilístky
ba i šestilístky
ale už celý vìk
nenašel jsem ètyølístek.
 

xxx
 
Èert nikdy nespí
a kam nemùže
tam nastrèí ženu.
Èiò èertu dobøe
ženou se ti odmìní.
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VLADIMÍR NOVOTNÝ

Ve službách císaøe a krále
Plzeòské rodaèce Janì Janusové (1941–1998) se dostalo v západoèes-

ké metropoli velkého uznání, jelikož má Èestný hrob na místním Ústøedním 
høbitovì. Hned se však mùžeme ptát, zda bylo takto ocenìno dlouholeté 
vysokoškolské pùsobení (èili Janusová jako pøednášející na katedøe his-
torie FPE ZÈU), anebo naopak její ne snad rozsáhlé, nicménì nepøehléd-
nutelné literární dílo. Šalamounská odpovìï by mohla znít, že zmínìné 
uznání se týkalo obou oblastí. Zároveò se ovšem dá opatrnì pøipustit,       
že coby historièka uspìla Janusová pøece jen o nìco víc než jako literátka.

Jana Janusová se pøed tøemi desetiletími habilitovala na základì od-
borného pojednání o žánru literatury faktu a o životopisných románech a je 
zajímavé, že rovnìž veškerá její badatelská i tvùrèí produkce pøedstavu-   
je právì svého druhu symbiózu dílem v kategorii literatury faktu, dílem        
v beletristickém zamìøení na životopisné vyprávìní. Pøièemž však, což je 
málokdy vídané, v obou sférách se autorka nesoustøeïuje na jedno èa-
sové období, což bývá u historických vìdcù obvyklé, nýbrž po èasové  
škále doslova poletuje: napøíklad napsala „husitskou“ prózu Labu� a kalich 
(z 15. století), podílela se na populární monografii císaøovny Marie Terezie 
(o 18. století), jejím dílem je životopisný román o protorenesanèním umìlci 
Benediktu Rejtovi, ale také pøíbìh situovaný do historicky nepodchytitel-
ného pravìku nebo i dvousvazkové osvìtové informatorium Ženy kolem 
èeských knížat a králù. Stojí za zmínku, že jedinì próza Labu� a kalich 
vyšla v plzeòském Západoèeském nakladatelství, zatímco vìtšinu svých 
beletristických titulù uveøejnila Janusová na severní Moravì. Vlastním ná-
kladem autorka vydala rovnìž regionální publikaci Dìjiny Tymákova.

V ostravském nakladatelství Amosium servis vyšly Janì Janusové         
v rozpìtí roku 1992 hned dvì knihy o vìhlasném støedovìkém staviteli 
Petru Parléøovi a opìt jde o žánrové prolínání literatury faktu a biogra-
fického líèení. Samostatnì bylo vydáno odbornì ladìné pojednání nazvané 
Tvùrce vrcholné gotiky (s podtitulem Ze života a díla Petra Parléøe), z nì-
hož si Slovník spisovatelù západních Èech vybral jako ukázku autorèina 
stylu vìtu: „Všechna ta krása vznikla rukou èlovìka, protože èlovìk je 
mocný.“ Paralelnì s touto publikací vznikalo románové životopisné vyprá-
vìní s názvem Ve službách císaøe a krále, zabývající se pražskou tvorbou 
Parléøovou, èasovì situované zejména do tøetí ètvrtiny 14. století: èili do 
období panování našich Lucemburkù, císaøe a krále Karla IV. a poté do 
prvních let vlády jeho syna Václava IV. Tehdy Parléø jako nástupce ze-

POZAPOMENUTÉ KNIHY
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snulého Matyáše z Arrasu dlouhodobì budoval své vrcholné stavby, které 
se doposud mohou pokládat za synonymy architektury Prahy.

To sice nepochybnì ano, jenže nad spisovatelèinou beletristickou 
knihou mùžeme po tøiatøiceti letech setrvávat v urèitých rozpacích. Nikoli 
zdání, leè název totiž klame: aèkoli by napovídal, že v románu pùjde o ži-
votopisné osudy stavitelovy („ve službách císaøe a krále“), skuteènost je 
opaèná: tìžištì prózy je v líèení jak politických, tak i rodinných peripetií 
nikoli Parléøových, nýbrž naopak císaøových a králových. Janusová se 
zamìøuje pøevážnì na politický život Karla IV., odehrávající se za nepøe-
tržitých sporù a svárù (výjimeènì i za nesvárù a nesporù) s jinými panov-
níky vèetnì papeže, nìkdy ale i se šlechtou tuzemskou, nespokojenou       
s vládnutím Lucemburkù v èeském království. Veškerá historická fakto-
grafie se zdá v naprostém poøádku, jde však o nekritickou oslavu Karlovy 
éry: øímský císaø se nedopustí bìhem desetiletí jediného omylu a jediné 
chybièky, je to støedovìký velmož bez jediné poskvrny. V politice je ne-
ústupný až nesnášenlivý, pokud se však obèas sejde se svými man-
želkami, pøekvapeni èteme scény jak ze sladkobolné èervené knihovny. 
Není divu, že císaøových potomkù postupnì pøibývá, kvùli neslitovné 
dìtské úmrtnosti však také neblaze ubývá.

Jenže co Petr Parléø, nezapomnìlo se na nìj? Namnoze máme pocit, 
že císaø a král natolik autorce uèaroval, jakož i život královské elity na 
hradech, až o tom, co se dìje v podhradí, referuje v úplnì jiném žánru. 
Také v životì stavitele peláší desetiletí o pøekot, postavy se seznamují, 
vmžiku v sobì nalézají zalíbení a dávají se dohromady – a dìti pak rostou,    
až jsou najednou dospìlé. Obèas v mìstì krutì øádí mor, jindy pøíroda dá 
najevo svou nevlídnou tváø – a Parléø? Ten jako kdyby vypadl z dìje, 
ponìvadž nìkde mimo hlavní linii vyprávìní staví, staví a staví, dílem sva-
tovítskou katedrálu, dílem nový kamenný most pøes Vltavu, nebo� pùvodní 
most Juditin odnesla velká voda. Stavìt musí a musí, nelze nic jiného, ne-
bo� mu to císaø a král uložil, i když se panovník dobudování obou staveb 
nakonec nedožil a vìtší štìstí mìl jeho syn a nástupce na trùnu Václav. 
Stavitel Petr je zajisté „mocný èlovìk“ ve svém kamenickém díle, Janusová 
ho však vykreslila jako znaènì neživotnou a nemìnnou figuru, která pøi 
samém stavìní pohøíchu ani nestárne. Pøinejmenším tu rùzní Parléøovi pøí-
buzní prožívají o poznání bouølivìjší a nespornì také ètivìjší osudy než 
„tvùrce vrcholné gotiky“.

Nikoli náhodou uveøejnila Jana Janusová jednu ze svých tematicky his-
torických knih v pražském nakladatelství Albatros neboli v nakladatelství 
vydávajícím tituly pro dìti a mládež. Podobná díla historického zacílení pak 
mívají pøedevším osvìtové, didaktické zamìøení a od poèátku neinklinují     
k výraznìjší estetické hodnotì. Vesmìs potom v takových pøípadech nejde 
o klasickou historickou prózu a jejich osudem zpravidla bývá zapomenutí. 
Nejprve ovšemže pozapomenutí.
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Skororecenze na Skorobásnièky
LADISLAVA LEDERBUCHOVÁ 

(NE)KRITICKY

Na pohled krásná kniha – ètvercový formát, pevná vazba, køídový papír, 
na každé dvoustranì ilustrace – je neobyèejná: proklamativnì inzeruje 
nedokonalost obsahu, nebo� ho titulem pøedstavuje jako Skorobásnièky pro 
skoro všechny lidièky, vyšla ve „Skoronakladatelství“ (Plasy 2023)  a autor 
v ní dìkuje „skorojmenovitì“ rodinným pøíslušníkùm a další øadì osobností 
a institucí za finanèní podporu a jiné dary (napø. „za jableèný mošt a jableè-
ný ocet“!). Ètenáø si øekne: èeho je moc, toho je pøíliš, opakovaný vtip není 
vtipem, a podráždìn repeticí tìchto skorovtipných údajù klade si otázku: 
Má kniha autora, anebo jen skoroautora? 

U jména „Mikeš. Daniel Mikeš“ zpochybòující skoro uvedeno není, èili 
tvùrce se nespornì považuje za autora plnohodnotného, tøebaže konstruk-
ce tøídílného jména opìt mùže vzbuzovat když ne pochybnost, tedy zvì-
davost, kterou nerozptýlí ani logo na pøedsádce s kresbou pùl lidské a pùl 
koèièí tváøe a nápisem: „Mikeš. Zvíøe, které se nauèilo mluvit“ s heslem: 
„Èinem rostu“. Aha – Ladùv  Mikeš! Klasika a tradice! Obsah loga objas-
òuje medailon v závìru knihy se základními životopisnými daty autora    
(nar. r. 1976) a nepøímo vyjádøeným ztotožnìním s Ladovým fantastickým 
kocourkem, k nìmuž básníka váže nejen pøíjmení Mikeš, nebo� se pova-
žuje za „vizionáøe, snílka, skorobásníka, skoroslamera, skorospisovatele, 
skorofotografa, skoroherce, skorofilozofa, skoromalíøe“, prostì za múzic-
kého tvora, jehož autorství (èehokoliv) je prožíváno a prezentováno jako 
životadárná hodnota, tvoøící smysl jeho bytí. 

Kniha je oslavou tvoøivosti jako procesu vlastní aktivity (v tomto smyslu 
mìl D. Mikeš potøebu zaøadit do kompozice knihy i kapitolku svých juve-
nilií), vypovídá o nutkavé potøebì naivnì tvoøit, o aktivitì, ke které dává 
pøíležitost i dìtem jako ètenáøùm èi posluchaèùm. Nejen v podobì hádanek 
nebo homonym – „Hele datle / nemáš datle?“ – èi jiných her se slovy, napø. 
v pøesmyèkách Stormy ve výtvarnì krásných kaligramech J. Kelnarové  
(též o koèce a ko�atech) èi v  anagramech komických podle výživového po-
radce („Špagety s kepuèem“ / my vám z hlavy vytluèem“). Autora baví 
(stejnì jako dìti) hra se zvukovou stránkou jazyka – „Velmi èilá èinèila /     
mi vèera veèer líèila / jak se v kleci vzpøíèila“ – , rytmizuje a rýmuje svá 
øíkadla jakoby v pøirozeném øádu jazyka, se smyslem pro humor („Moje 
dcera Madla / zakopla a spadla // no teï už je veliká / ani trochu nevzlyká // 
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a taky mì napadá / že už vùbec nepadá“). Vìtšinou jde o krátké jedno- èi 
dvoustrofové básnì, ale komická pointa si nìkdy vyžádá delší text, napø.     
v básni Rybièka (obtìžující bytový „hmyz“): …máte / jen malou rybenku     
ve vanì / buïte rádi že nemáte tam / živého obrovského vorvanì“. Mikeš 
neøeší originalitu tématu ani výrazu, (tìží i napø. z generaèní èi rodinné obli-
by známé písnì v básni „Èarodìj Dobrodìj“, s kterým se dìti „nenudìj“), 
nevadí mu už literárnì E. Fryntou tematizovaný vztah kolotoèe a èervoto- 
èe nebo sýèka a mìsíèka –  básníci naivisté nezcizují, nevìdomky tvoøí      
z nevlastního námìtu, zahledìni do své básnivé akce (jiného druhu je zde 
aktuální parafráze lidové Pec nám spadla: „Sí� nám spadla / sí� nám spadla 
/ kdopak nám ji postaví?“.  Nìkdy však zajiskøí originální miniatura: „Na jaøe 
roste / tolik kvítí // až mi z toho / v hlavì svítí“ nebo dialogicky kompono-
vaná apostrofa: „Havrane / havrane / proè se ti nic nestane? // No protože 
mám / èerné peøí / a jsem vidìt / i když snìží“ – krásná obrazná komická 
absurdnost v duchu dìtského nápadu.   

Mikešovy Skorobásnièky mají edukaèní ambice. Pøedevším v kapitole 
Fauna najdou dìti pod èarou krátké pouèení o exotických zvíøecích hrdi-
nech øíkadel a jinde také vysvìtlení ménì známých pojmù (plisé, origami), 
autor pøidává i zajímavosti a svá zamyšlení o námìtech svých básní. Lokál-
ním tématem evokuje ve ètenáøích patriotický smysl pro hodnotu domova: 
„Studánka plaská / mou duši laská / voda je v ní chladná / pramenitá / je 
opravdu vážnì / znamenitá“, té neuškodí autorem pøipomínaný lidový 
název Prdlavka (podle názvu Prelátka podle preláta plaského kláštera). 
Knihu uzavírá kapitola „Podstatná èást“ obsahující jedinou, zato relativnì 
dlouhou vlasteneckou skladbu Hora Øíp. Na rozdíl od prùzraèné básnivosti 
øíkadel je tato báseò zatížena okázalým patosem v duchu staré povìsti 
(nechybí mléko a strdí, sv. Jiøí a sv. Vojtìch), pøestože ji autor komponuje 
jako pozvánku na rodinný výlet za kulturní tradicí èeské zemì („Pojï-      
me tam spoleènì / naèerpat energii / a� je nám tu trochu líp […] Nezapo-     
meò s sebou vzít / �a�ku nebo mamku / mùžete si tu poøídit / i turistickou 
známku“). Odvážný edukaèní zámìr je v realizaci poznamenán poetickou 
neumìlostí, ale souèasný význam tematiky lokální i národní vystupuje      
nad formální nedostatky spjaté s naivnì nadšeným uchopením námìtu.    
Za básní následuje zamyšlení nad otázkou „Co je podstatné?“ A nejen pro 
dìti autor odpovídá: „…kým jsme, odkud pocházíme, jakou mluvíme øeèí    
a kam smìøujeme“. D. Mikeše nepodezíráme z laciné propagaèní revita-
lizace historických idejí národovectví 19. století, nebo� dále øíká: „…nejdù-
ležitìjší je láska […] ke každému tvoru, ke každé bytosti vèetnì naší 
planety Zemì“. Je to nebásnické, doslovné, okatì výchovné, ale i v této 
formì dnes potøebné. Dospìlí jinde ocení téma Montessori pedagogiky 
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nebo aktualitu Dìti Zemì („Antonín prodal kmin / koupil za nìj Temelín // 
Liška bìží k Táboru / že mu tam dá závoru // Ježek z Vídnì pospíchá /      
že reaktor rozpíchá“). 

A závìr skororecenze, respektující naivistický autorský styl tvùrce, a� je 
zcela pochvalný: sbírka je obrazem tvoøivého procesu a snahy autora         
o vytvoøení knižního slovesnìherního i pouèného komplexu, který provo-
kuje pøedstavivost dítìte a jeho smysl pro zvukovou stránku èeštiny, 
v krásné knižní vazbì Jiøiny Kelnarové s barevnì odlišnými celky kapitol    
(to upomíná na artistnì pojatou kompozici knihy poezie P. Nikla Záhádky). 
Skorobásnièky pracovaly s dìtskou tvoøivostí i v procesu zrodu knihy – 
sbírka obsahuje totiž jako ilustrace barevné kresby tøinácti dìtí (každé dítì 
kreslilo vícekrát): ilustrace ke každé básni je výtvarnou interpretací ète-
náøského zážitku dítìte. Jde o obdivuhodnou výzvu autora (ve spolupráci 
s uèitelkou H. Škopovou ze ZUŠ Plasy) textem provokující dìtskou kom-
plementární tvoøivost ètenáøskou a výtvarnou. V tomto smyslu jde o pozo-
ruhodný edièní poèin, jenž nabízí i kód pro zvukovou verzi slovesné složky 
– pro audioknihu autorského ètení Mikeše. Daniela Mikeše. 

MARTIN LIŠKA

O soutìži nejen vìdomostní
Kdy jindy má èlovìk dostatek èasu rekapitulovat svùj dosavadní život, 

než v nemocnici pøi rekonvalescenci po úspìšném zákroku? Básníka a his-
torika s pozoruhodným jménem Hyacint Skoèdopole, hrdinu útlé novelky      
z pera Radovana Lovèího s názvem Soutìž (Bookla, Praha, 2024), k tomu 
sice musí podnítit sám primáø, ale po úvodním rozhovoru se zmínìný 
pacient, takto bezdìtný muž na prahu padesátky, ponoøí do vzpomínek    
na dobu krátce pøed maturitou. Ètenáø se tak spolu s mladým Hyacintem    
a jeho dvìma kamarády ocitne na poèátku 90. let, kdy tøi gymnazisté vy-
ráží zúèastnit se školní soutìže ve znalostech o druhé svìtové válce. 
Návrat k pocitùm prožívaným nad uèebnicemi dìjepisu ovšem ètenáøi 
nehrozí, kluky více než podrobnosti nejvìtšího konfliktu v dìjinách lidstva 
zajímají spolužaèky a vlastní šance se blíže seznámit s jejich anatomií. 
Jediný Hyacint se snaží svou pozornost udržet u tématu soutìže, v dané 
konstelaci však zákonitì prohrává, koneckoncù zájem o dívky není cizí   
ani  jemu. 

Výsledné velmi slušné umístìní ve vìdomostní soutìži je tak pøede-
vším Hyacintova zásluha, k zklamání všech tøí se však o jejich úspìchu    
na domovském gymnáziu nikdo nezmíní (naopak k jejich úlevì se nikdo 
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nezmiòuje ani o vylomeninách, které chlapci cestou na soutìž a zpìt 
provedli, od policejního doprovodu cestou na místo konání po vypovìzení 
z kavárny kvùli zpìvu písnì Deutschland, Deutschland über alles). 

Naopak školní sportovní den, k nìmuž se Hyacintovy vzpomínky po-
sléze pøesunou, je událostí, na kterou se tìší snad bez výjimky všichni, 
studenti i studentky, nebo� jim poskytne pøíležitost vidìt objekty vlastních 
tužeb v pohybu a jen dosti spoøe odìné. V této èásti jde sice jen o za-
chycení atmosféry jednoho letního dne na školním høišti, dìjovì se v ní 
nestane v podstatì nic, ètenáø však znejistí ohlednì toho, jakou soutìž   
má autor vlastnì titulem knihy na mysli. Jde skuteènì jen o vzpomínku na 
vìdomostní soutìž, která do urèité míry formovala další životní osudy 
hlavní postavy, jejímaž oèima celý pøíbìh prožíváme? Nebo se soutìží 
rozumí vlastnì celý dospìlý život, v nìmž je tøeba v džungli nepsaných       
a nejasných, ale údajnì zaruèenì fungujících pravidel uspìt v hledání (èi 
spíše v tomto pøípadì získání) vhodného partnera èi partnerky a zajistit   
tak zplozením potomkù pokraèování vlastní existence? Lze pak bezdìt-
ného Hyacinta automaticky pokládat za toho, kdo v této soutìži prohrál,      
a primáøe, který se pochlubí ètyømi nemanželskými dìtmi, za vítìze? 
Otázky deroucí se po doètení knihy na mysl sice nepatøí k tìm, které dle 
známého úsloví nedají ètenáøùm spát, na druhou stranu ale posouvají 
rozsahem nevelké dílko z kategorie oddechového ètení smìrem k titulùm, 
které ètenáøi utkví alespoò po nìjakou dobu v pamìti.

Pøi èetbì se ètenáø nicménì neubrání ani otázkám ponìkud jiného 
druhu: skuteènì se dalo již poèátkem 90. let bìžnì i na nádraží koupit   
pivo v plechovce? (To, že pøi prodeji alkoholu jen málokdo øešil vìk kupu-
jícího, je naopak uvìøitelné velmi.) A opravdu byla mládež v té dobì natolik 
tolerantní, že by nikdo ve tøídì neøešil homosexualitu jednoho ze spolu-
žákù? Naopak nenápadná zmínka o investièních fondech Viktora Kože-
ného na jedné z doprovodných ilustrací z dílny Matyáše Souèka pamìtníky 
jistì pobaví (tedy možná s výjimkou tìch, kteøí se tenkrát k investici zlá-  
kat nechali) a celkovì lze obrazovou pøílohu vyhodnotit jako zdaøilou, 
vyvolávající kombinací motivù zmínìných v textu úsmìv na tváøi – na po-
stavu ortodoxního Žida zpívající zmínìnou dnes zakázanou píseò skuteènì 
ètenáø nenarazí každý den. Snad jen samotná obálka knihy evokuje spíše 
leporelo èi podobnou èetbu pro malé dìti a pomineme-li Hyacintùv patrio-
tismus k jeho rodnému Okurkovu, který se textem prolíná jako èervená nit, 
tematicky vlastnì s obsahem knihy ani nesouvisí.

V televizi se žádná soutìž neobejde bez jednoznaèné správné odpo-
vìdi. Literatura však jak známo funguje jinak – a na otázky nastolené         
v Soutìži tak ètenáø musí hledat odpovìï sám, s vìdomím rizika, že žádná 
jednoznaènì správná odpovìï vùbec nemusí existovat. 
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IVO FENCL 

Motto: „Síly ubývají, ale záruka vyrovnanosti to není.“

Kniha Evy Válkové Prapøíbìhy (Ulita, Pro libris a Knihovna mìsta Plznì, 
Plzeò 2025) je zaplnìná sedmadvaceti prózami a nìkolika básnìmi. Nìkde 
mezi se blýská povídka zakletá v samém srdci a verši pouze proklátá.        
Je o natìšené, zamilované princeznì, která byla odložena partnerem –        
a získala tím pomyslnou šanci na samostatnost. Bude osamìlou „divožen-
kou“? Asi, ale i ty divoženky jsou u lékaøky a básníøky Evy Válkové tvory 
definovanými svébytnì a po jejím.

Taky další prapøíbìhy jsou miniaturami o lásce. O tomto stavu s jeho 
nástrahami a zklamáními, pøièemž proti okoralosti (ta v životì hrozí, i když 
na to zrovna dnes nemyslíte!) se pne Skoropíseò skoropohádka. Nìkteré 
další texty jsou bajkami a støetneme se skrz nì se zvláštními medvìdy        
a medvìdicemi, se žraloky (tak øíkejme strachu), s delfíny, liškami, lišáky, 
zajeèicemi, srnami, pavouky a hady z ráje. Se pštrosy (snad) a jejich pery   
– z realit již mimo ráj. Autorce se totiž polozvíøecí báje pøelévají do boje       
s jinými „tvory“, a to se Srdceryvností, Samotou, Dlouhovìkostí (viz Speciál-
ní prapohádka), Hudbymilovností, obžernou Ètivostí a Doèasností. Doèas-
ností všeho.

Hudba nemusí v pohádce O moci hudby pøímo znít a stejnì nás ovine, 
jako by držela pospolu i celou Evinu knihu. Mnohé ženy kdysi i pozdìji 
vzdychaly pro Mozarta, ale bylo zjištìno, že i hudebnì nenadaný muž 
mùže být dobrým manželem.

Nìkteré další prabajky Evy Válkové pøipomínají biblické apokryfy, jiné 
pøipomínají dívèí sny a tøetí typ bych nazval svatebními pøedpøíbìhy. 
Pøíkladem podobného vyprávìní je Pohádka, která zaèala svatbou. Ode-
hrává se na ostrovì. Došlo k politicky poznamenanému sòatku a sporná je 
jeho funkènost. Ale už kategorie „manželství“ nebývá jistotou navždycky, 
nýbrž kocábkou, a to i v pøípadech, kdy se na poèátku nejednalo o politiku. 
„A jak se stalo dì�átko støedem pozornosti princezny, princ se cítil osamìlý 
a stále èastìji se zavíral do své pracovny.“ I to se mùže stát.

A k apokryfùm? V Evì a zahradì pokušení se ocitáme v Edenu. V po-
dobì veškerých tváøí života se náhle vynoøí sama Lilith, zatímco, ano,         
v další prapohádce Kouzelná kvìtina je stejná bohynì ještì had. A Eva? 
Jak tušíme, bude umìt milovat, ale poté, co se nauèí odstraòovat kameny 
na horách. Asi chápeme, co ony balvany symbolizují.

Mezi muži a ženami je to prostì tìžké, vždycky bylo, ostatnì nás pù-
vodnì vysoustružili, jak øíká ještì jiná pohádka (apokryf), co jedinou kouli. 

Èerství budeme díky Prapøíbìhùm
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S básníøkou Markétou Jansovou jsem se poprvé setkala ve Støedisku 
západoèeských spisovatelù, kdy se – krátce po svém vstupu – zapojila do 
èinnosti jako èlenka výboru. Pùsobila sympaticky, svým mile plachým 
úsmìvem a zasnìnou tváøí vzbuzovala dojem introvertní, pøemýšlivé 
osoby. Pozdìji jsem se seznámila i s její poezií, která mì oslovila nejen 
formou, ale i jistým melancholickým nádechem. Markétiny básnì vychá- 
zejí z její ryze ženské zkušenosti a charakterizují pocity nenaplnìní, marné-
ho oèekávání a také chvíle prozøení. 

MOKRÉ PRÁDLO

Markéta a její univerzitní svìt
JITKA PROKŠOVÁ

Kouli, v které vevnitø existovali jak muž, tak i žena. Spolu. Aniž se ještì 
našla šance, že poznají radost shledání…

Eva Válková sestavila svou knihu s minimalismem, ale obsažnì. I ve 
zdánlivì nejprostší z pohádek – Princ a princezna – øeší a vyøeší dost. 
Rozdíl mezi ženským a mužským zpùsobem jednání a uvažování. Každo-
pádnì je vždy dobré, princezny, najít po ruce pøíhodnou chùvu, u které si 
popláèete a která poví: „Zrovna slunce nesvítí, protože je zataženo, ale 
slunce je za mraky, nikde dál, a š�astný ten, kdo to ví, i když pøijde bouøka.“

V dalším z pøíbìhù se pak jiná princezna ocitá v manželském svazku     
s drakem. Proè? Princ ho vèas nezabil. Když to rozkacenì zkoušela sama, 
pøišel èas si krutost rozmyslet. „Dali si pak nejcennìjší. Spoleèný èas.“        
A víte-li, co zpùsobilo úspìch takového vztahu? Že se stala princezna 
trochu draèicí a drak se ponìkud pøiblížil princi. Umìli se dívat po svìtì 
vždy i oèima druhého.

Pavuèiny jsou bajka a uzavírají první z dvou èástí svazku. Zaèínají vìd-
miným varováním pøed muži, ba sòatky, ale to bude pøehnané. A když 
dáme, dámy, muži, veškerenstvo, nemùžeme jistì být zrazeny, což?

Omyl. Omyl – a zrazena jest žena už i cestou za tím snem. Ocitá se       
v síti pavouka. Osvobozena je princem, ale ne cukrkandlovým, jak by 
èekala. Vášnivým. A to je dobøe. Pøíbìh má hned nìkolik významù a…    
Jak øekl již klasik, v životì dopadá nejvìtší poèet vìcí nijak, bohužel,           
a nechceme-li psát dalšího Káju Maøíka a vymýšlet leda ideály a idylu, 
nezbývá než uchopit støapce volných koncù, které Eva Válková podá,         
a každý za sebe si dosníme zbytek a nìkteré konce prapohádek.

Doporuèil bych tu knihu manželským poradnám, ale dával bych ji jako 
obèerstvení jen urèitému druhu neš�astníkù a neš�astnic. Kterému? Není 
samozøejmý. Jsou to vnímaví ètenáøi.
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První tøi autorèiny sbírky vyšly v edici Malé knížky Ason-klubu. Ètvrtou 
sbírku, vydanou roku 2007 v nakladatelství Uni, ilustrovala Kvìta Monhar-
tová a má název Až i já, až i ty.

Nyní vychází první próza Markéty Jansové. Jedná se o dvanáct krát-
kých pøíbìhù, které spojuje èasové období letního semestru. Jednotlivé 
texty dokumentují radosti i strasti lektorky anglického jazyka, ukazují tedy 
univerzitní život z pohledu vyuèujícího. Doètete se tak o nebetyèném stra-
chu a pokoøe, o vzrušení a zvláštním tìšení, a také o pocitu ohromné vdìè-
nosti, že se autorka mùže pokusit pøedat lidem svou lásku k jazyku a zba-
vit je strachu z toho, co ji samotnou dìsí: mluvení. V kapitole Pøetìžká 
hodina vás pobaví ranní dilema snad každé ženy, která neví, co si vzít na 
sebe, a zvažuje pøednosti a nevýhody jednotlivých kombinací a modelù.    
V kapitole Tramvaj do stanice ouha Jansová dumá nad nevyhnutelným 
osudem uèitele. V duchu se tìší a doufá v ideální den (jen dvì pohodové 
skupiny – ráno umìlci, odpoledne turismus), jenže ten se brzy zkomplikuje 
kolapsem dopravy. Líbí se mi, jak autorka bìhem nepøíznivé situace v MHD 
vtipnì glosuje chování nìkterých cestujících i samotného øidièe tramvaje.   
V osmém pokraèování Schíza a pøedsudek nás autorka nechá nahlédnout 
do svých myšlenek pøi vstupu do sdílené kanceláøe, kde ji jednoho rána 
probodne pìt párù oèí. Øíká se tomu syndrom podvodníka. Nièím se ne-
prohøešíte, ale stejnì si pøipadáte jako høíšník. Když se k tomu pøidá ještì 
overthinking, neboli nadmìrné pøemýšlení, máte o zábavu ve své hlavì 
postaráno. Aniž by se dozvìdìla, co øeditelka spolu s vedením ústavu  øeší, 
odchází na výuku – a ejhle… mezi svými studenty se pøenese pøes nelibé 
pocity, zapomene, jak ji zmínìná skuteènost dokázala rozhodit, a ke konci 
hodiny vnímá u skupiny posun, na který èekala dlouhých padesát šest dní.  

V dalších textech rozebírá autorka tøeba školní sny nebo problémy se 
studenty, z nichž nìkteøí nepochopili zadání projektu, kterým mají zakonèit 
studium jazyka v tomto semestru. Nejvíc mì však pobavilo rozdìlení pre-
zentaèních stylù studentù v povídce Paní much. Za své dlouholeté praxe 
vysokoškolské uèitelky fyziky jsem ze zmínìných archetypù poznala témìø 
všechny (kromì Šustila – protože ve fyzikálních projektech vìtšinou dopro-
vodný papír s textem netøeba).

Pravdou je, že ze všeho nejtìžší je louèení na konci semestru, v mém 
pøípadì letos navíc spojené s odchodem do penze. Jak píše Markéta 
Jansová: „Studenty pak èekají už jen státnice, po kterých se rozprchnou 
dál. A tøeba už se nikdy nesetkáme. Jenže nìkteøí studenti pøece jen pøi-
rostou èlovìku k srdci, a když tam s nimi na zkoušce sedíme, už to nejsou 
jen náhodná jména na seznamu. Jsou to par�áci, se kterými jsme prožili 
dvanáct, ètyøiadvacet nebo i víc týdnù života. A najednou si dáváme sbo-
hem. Nìkdy na dobu neurèitou, nìkdy napoøád.“

Vìøím, že ètenáøe tato krátká ochutnávka navnadí a všech dvanáct textù 
talentované básníøky, která se vydává i na cestu prozaickou, potìší svou 
bohatou pestrostí jazyka i autentickými a zøejmì autobiografickými pøíbìhy.
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ZVONCE KONCE

Básnì ze staré sluje
VLADIMÍR NOVOTNÝ

Nejde pochopitelnì o nic jiného než o poetickou nadsázku: starých slují  
je ve svìtì poskrovnu a v Plzni èi v okolí je jich o to ménì. Pøesto je asi 
záhodno se navrátit k literárnímu odkazu pøedèasnì zesnulého básníka        
a prozaika Luboše Vinše (1959–2014), tvùrce nejspíše nedocenìného a po-
høíchu už také neúprosnì zapomínaného. Ne že by se mu aspoò èásteènì 
neskládal posmrtný hold: v Edici Ulita nedlouho po jeho skonu vyšel výbor 
Hroutící se tíže, urèitou snùšku autorových veršù poté vydalo také reno-
mované pražské nakladatelství Malvern. Až na vzdálené severní Moravì 
vyšla studie zabývající se v jedné tematické rovinì rovnìž Vinšovým básnic-
kým dílem. Léta však plynula a kruté zapomnìní nezadržitelnì, by� nespra-
vedlivì narùstalo.

Pak však do stavu vìcí vstoupila š�astná náhoda. V jednom nejmenova-
ném pøíbytku (sluší se a patøí respektovat soukromí) po mnoha odkladech 
došlo na rekonstrukci bytu a pøitom se neotevíraly brány svìta, leè svá 
tajemství vydávala nejrùznìjší domácí zákoutí. Naèež se v jednom z nich 
(upøesòovat podobu této „staré sluje“ nehodláme) znièehonic vynoøila na 
svìtlo svìta nemálo opulentní sloha obsahující pradávné juvenilie Luboše 
Vinše, ponejvíce jeho verše z druhé poloviny osmdesátých let minulého vìku. 
Tehdy žil trvale v Plzni, nebylo mu ještì ani tøicet a pilnì psal, aèkoli nemìl 
nadìji na vydání svých textù. Stejnì jako mnozí jiní z jeho vrstevníkù. Až po 
roce 1989 se zaèaly na veøejnosti objevovat nìkteré autorovy verše a prózy.

Dalo se to považovat za nenadálý objev ze sféry literární archeologie       
a tentokrát texty nezùstaly ležet ladem: výbor z Vinšových juvenilií vyšel 
pomìrnì záhy opìt v Edici Ulita pod názvem Liliana a jiné básnì. Velkou 
zásluhu mìl na tom Vinšùv kamarád z mládí a obdivu hodný básník Ivo Hucl. 
Opìt ale šlo pouze o limitované množství veršù, další se skrývají v tomto 
konvolutu literární pozùstalosti. Nejde však výluènì o tuto slohu, nýbrž obec-
nì též o pozdìjší, vesmìs nevydané autorovy práce: co a kam s nimi, táže-
me se parafrázujíce vìhlasné klasikovo rèení. Nejde totiž jen o znovuna-
lezené soubory veršù: prakticky nezvìstná zùstávají Vinšova prozaická díla 
vèetnì jeho generaèních románù. Vyšlo z nich leda pár ukázek a nìkteré 
jsou nejspíše navìky ztracené.

Nejspíše jim tudíž neúprosnì zazvonil zvonec. Štìstí však nemìl Luboš 
Vinš pokaždé ani za života: nìkterá døívìjší vydání jeho veršù doplatila na 
redakèní amatérštinu, na jiné básnì zase jednoduše nedošlo, stejnì jako na 
jeho témìø neznámé zmínìné románové výtvory. Zvonce zvoní, a tak se ptej-
me: nenašly by se další Vinšovy texty u nìkterého z jeho pozdních pøátel?
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Výbor z poezie Aleny Vávrové

Ukázky z prozaického šuplíku Radovana Lovèího

Ozvy z Ceny Bohumila Polana v kategorii literatury faktu

Stanislav Bukovský (1944 Plzeò) - výtvarník a publicista

Ivo Fencl (1964 Plzeò) - strážný, prozaik a publicista, žije ve Starém Plzenci

Ondøej Holý (1986 Plzeò) - hudebník a prozaik, žije v Praze

Ladislava Lederbuchová (1949 Plzeò) - bohemistka, literární kritièka

Martin Liška (1985 Praha) - informatik, recenzent, prozaik, žije v Plzni

Daniel Mikeš (1976 Rokycany) - obchodní manažer, básník, žije v Plasích

Vladimír Novotný (1946 Praha) - bohemista, literární kritik, žije v Chodouni

Jitka Prokšová (1962 Plzeò) - VŠ pedagožka, prozaièka

Petr Švácha (1942 Plzeò) - básník, žije v Kladnì

Vhrsti (1970 Rokycany) - výtvarník, ilustrátor, prozaik, publicista, žije ve Strašicích




